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See the notice on TED website

768581-2026 - Concurso
Bulgária – Construção de edifícios destinados a serviços sociais – „Инженеринг (проектиране, 
строителство и авторски надзор) на сгради от социалната инфраструктура, по две 
обособени позиции“
OJ S 215/2026 05/11/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal - Anúncio de alteração
Obras - Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: ОБЩИНА ВИДИН
Correio eletrónico: kmet@vidin.bg
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: „Инженеринг (проектиране, строителство и авторски надзор) на сгради от 
социалната инфраструктура, по две обособени позиции“
Descrição: Предметът на поръчката (относимо за всички обособени позиции) включва 
изпълнение на следните основни дейности: Дейност 1 – изготвяне на инвестиционен 
проект във фаза „Технически проект“ с обхват и съдържания съгласно Закона за 
устройство на територията (ЗУТ) и Наредба № 4 от 21 май 2001 год. за обхвата и 
съдържанието на инвестиционните проекти; Дейност 2 – Изпълнение на СМР съгласно 
надлежно съгласувания и одобрен инвестиционен проект; Дейност 3 - Упражняване на 
авторски надзор по време на строителството. Конкретните дейности по отделните етапи 
са описани в техническите спецификации, приложения към Документация за участие. 
Инвестиционният проект ще се реализира в град Видин, кв. Строител. Реализирането на 
инвестиционния проект ще доведе до: изграждане на нови енергийно ефективни сгради, 
осигуряваща достъпна, безопасна и подкрепяща среда за живот, максимално близка до 
домашната, съобразена с потребностите на възрастните хора и пълнолетни лица с 
трайни увреждания насочена към предоставяне на качествена дългосрочна грижа, 
подкрепа в ежедневните дейности и условия за достоен и независим живот. Ще бъдат 
изпълнени мерки за достъпна среда, зелена градска инфраструктура и благоустрояване 
на прилежащото пространство.
Identificador do procedimento: f027fd3a-8e17-4987-97fd-07fc6757f44c
Identificador interno: 607515
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Natureza adicional do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 45215200 Construção de edifícios destinados a serviços sociais
Classificação adicional (cpv): 71320000 Serviços de concepção técnica

2.1.2.  Local de execução
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2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: гр.Видин, кв.Строител  
Cidade: Видин
Código postal: 3700
Subdivisão do país (NUTS): Видин (BG311)
País: Bulgária

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 4 114 972,15 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Възложителят отстранява от участие, освен на основанията 
посочени по-горе, и на основание съгласно разпоредбата по чл. 107 от ЗОП, а/ участник, 
който не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, 
посочено в обявлението за обществена поръчка или в документацията; б/ участник, 
който е представил оферта, която не отговаря на: • предварително обявените условия 
за изпълнение на поръчката; • правила и изисквания, свързани с опазване на околната 
среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или 
разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са 
изброени в приложение № 10 към чл. 115 от ЗОП; в/ участник, който не е представил в 
срок обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, 
ал. 3 – 5 от ЗОП; г/ участници, които са свързани лица. д/ участник, подал заявление за 
участие или оферта, които не отговарят на условията за представяне, включително за 
форма, начин, срок и валидност; е/ лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 
10 от ЗОП Финансовите средства за заплащане на дейностите ще се осигуряват по 
Административен договор за предоставяне на безвъзмездна финансова помощ по 
процедура BG16FFPR003-2.004 „Подкрепа за интегрирано градско развитие в 40 градски 
общини – 2“ по Програма „Развитие на регионите“ 2021–2027 1.Към момента на 
обявяване на обществената поръчка, няма осигурено финансиране, поради което ще се 
сключи договор под условие с избрания изпълнител, съгласно разпоредбите на чл. 114 
от ЗОП. Дейностите по изпълнение на поръчката ще започнат след осигурено 
финансиране и изрично писмено възлагане от страна на Възложителя и представяне от 
Изпълнителя на определената гаранция за изпълнение. При непредставяне на 
гаранцията за изпълнение в посочения от възложителя срок, без наличието на 
обективни причини, възложителят прекратява договора (чл. 114, ал. 2 от ЗОП). В 
случай, че не бъде осигурено финансиране, всяка от страните може да поиска 
прекратяване на договора без предизвестие след изтичане на тримесечен срок от 
сключването му (чл. 114, ал. 3 от ЗОП). Когато след изтичане на 10-месечен срок от 
сключване на договора не е осигурено финансиране, договорът се счита за прекратен. 
(чл. 114, ал. 4 от ЗОП). 2. Възнаграждението за извършените работи, предмет на 
настоящата общества поръчка се заплаща при условията и по реда, определени в 
проекта на договор за обществена поръчка, неразделна част от документацията за 
участие. 3. Доколкото е приложимо, когато частта от поръчката, която се изпълнява от 
подизпълнител и доколкото може да бъде предадена като отделен обект на 
Изпълнителя или на Възложителя, Възложителят заплаща възнаграждение за тази част 
на подизпълнителя при условията на чл. 66, ал. 4 – ал. 7 от ЗОП. Разплащанията ще се 
осъществяват въз основа на искане, отправено от подизпълнителя до Възложителя 
чрез Изпълнителя, който е длъжен да го предостави на Възложителя в 15-дневен срок 
от получаването му. Към искането, Изпълнителят предоставя становище, от което да е 
видно дали оспорва плащанията или част от тях като недължими. Възложителят има 
право да откаже плащане към подизпълнител, когато искането за плащане е оспорено, 
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до момента на отстраняване на причината за отказа.Изпълнителя представя на 
гаранция за изпълнение в размер на 5% (пет процента) от стойността на Договора без 
ДДС, („гаранцията за изпълнение"), под формата на банкова гаранция, парична сума 
или застраховка, която служи за обезпечаване на изпълнението на задълженията на 
Изпълнителя по договора.Гаранцията за изпълнение се представя от Изпълнителя на 
Възложителя в срок до 10 (десет) работни дни, считано от датата на уведомлението от 
Възложителя за осигурено финансиране на изпълнение на дейностите по договора. 
Съгласно чл.111, ал.11 от ЗОП гаранцията за изпълнение се освобождава частично по 
начина указан в Договора за изпълнение.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
ЗОП

2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 2
Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 2

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Participação numa organização criminosa: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corrupção: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
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на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: За 
кандидата или участника е установено, че: - е представил документ с невярно 
съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или 
декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е 
предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП) ;- опитал е да: а) повлияе на вземането на решение от страна на възложителя, 
свързано с отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез предоставяне 
на невярна или заблуждаваща информация, или б) получи информация, която може да 
му даде неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка 
( по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
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контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки; наличие на 
свързаност по смисъла на § 2, т. 45 от ДР на ЗОП.
Falência: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvência: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Acordo com os credores: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Ativos sob gestão por um liquidatário: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Atividades suspensas: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Falta profissional grave: Кандидатът или участникът е лишен от правото да упражнява 
определена професия или дейност съгласно законодателството на държавата, в която е 
извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП) Лишен е от правото да упражнява 
професията „строител“ и/или да извършва строителна дейност съгласно 
законодателството на държавата, в която е извършено деянието.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Кандидатът или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Обособена позиция № 1 - „Инженеринг (проектиране, строителство и авторски 
надзор) за обект: Изграждане на нова интегрирана здравно-социална услуга за 
резидентна грижа за пълнолетни лица с трайни увреждания с потребност от постоянни 
медицински грижи в град Видин, кв. Строител“
Descrição: Изпълнението включва следните дейности, които са свързани с изграждане 
на обекта: Проучване и заснемане за нуждите на инвестиционното проектиране. 
Инвестиционно проектиране във фаза „Технически проект“ за изграждане на нова 
интегрирана здравно-социална услуга за резидентна грижа за пълнолетни лица с трайни 
увреждания с потребност от постоянни медицински грижи в град Видин, кв. Строител 
Изпълнение на СМР съгласно инвестиционен проект, предписанията и заповедите в 
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Заповедната книга, в т.ч. предвидените с Количествено - стойностната сметка СМР. 
Доставка и влагане в строителството на необходимите и съответстващи на 
инвестиционния проект строителни продукти. Производство и/или доставка на 
Строителни детайли/елементи и оборудване и влагането им в Строежа. Извършване на 
необходимите изпитвания и лабораторни изследвания. Съставяне на строителни книжа 
и изготвяне на екзекутивната документация за Строежите. Участие в процедура по 
съставяне на актове и протоколи по Наредба № 3 от 31.07.2003г. за съставяне на актове 
и протоколи по време на строителството. Участие в процедурата по въвеждане на 
Строежите в експлоатация. Отстраняване на недостатъците, установени при 
предаването на Строежите и въвеждането им в експлоатация. Отстраняване на 
проявени дефекти през гаранционните срокове. Извършване на авторски надзор. 
Инвестиционният проект ще се реализира в град Видин, кв. Строител. В рамките на 
дейността ще бъде изградена едноетажна сграда с РЗП ~560–600 м², с общ капацитет 
12 потребители, в т.ч 2 места за заместваща грижа, в т.ч се предвиждат: Жилищно/и 
помещение/я с основно предназначение за обитаване; Помещения със спомагателно и 
обслужващо предназначение (кухни, кухни- трапезарии, кухненски бокс, 
административени кабинети ); Помещения за санитарно-хигиенно обслужване - бани, 
тоалетни и/или бани-тоалетни; Складови помещения - (във или извън жилището); 
Комуникационни площи - входни и изолационни преддверия, коридори, вестибюли и 
вътрешни стълби. и др.​​​​​​​ Ще се сигури достъпна, безопасна и подкрепяща среда за 
живот, максимално близка до домашната, съобразена със специфичните потребности 
на потребителите и насочена към предоставяне на качествена дългосрочна грижа, 
медицинско наблюдение и подкрепа в ежедневните дейности. Ще бъдат изпълнени 
мерки за достъпна среда, зелена градска инфраструктура и благоустрояване на 
прилежащото пространство. ​​​​​​​
Identificador interno: 607529

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Natureza adicional do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 45215200 Construção de edifícios destinados a serviços sociais
Classificação adicional (cpv): 71320000 Serviços de concepção técnica
Quantidade: 600 metros quadrados

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: кв.Строител  
Cidade: Видин
Código postal: 3700
Subdivisão do país (NUTS): Видин (BG311)
País: Bulgária

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 455 Dias

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 1 476 720,75 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
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A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito no pedido de participação
Projeto de contratação pública total ou parcialmente financiado por fundos da UE
Informação sobre os fundos da União Europeia: 
Programa de fundos da UE: Fundo Europeu de Desenvolvimento Regional (FEDER) (2021
/2027)
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Informações adicionais: 1.Срокът за изпълнение на Дейност № 1 - Изготвяне на 
инвестиционен проект във фаза „Технически проект“ с обхват и съдържания съгласно 
Закона за устройство на територията (ЗУТ) и Наредба № 4 от 21 май 2001 год. за 
обхвата и съдържанието на инвестиционните проекти, следва да бъде не по-дълъг от 90 
(деветдесет) календарни дни. Срокът започва да тече от датата на получаване на 
възлагателно писмо за започване изпълнението на дейността и приключва с приемо-
предавателен протокол на Възложителя за предаване на изготвения технически 
инвестиционен проект на възложителя, в пълен комплект с всички необходими проектни 
части, количествени сметки, спецификации и съпътстващи документи. В рамките на този 
срок следва да бъдат включени и всички необходими предпроектни проучвания, както и 
действията по установяване и изясняване на липсващите изходни данни. 2. Срокът за 
изпълнение на Дейност 2- Изпълнение на СМР съгласно надлежно съгласувания и 
одобрен инвестиционен проект следва да е не по-дълъг от 365 (триста шестдесет и пет) 
календарни дни. Срокът започва да тече от датата на подписване на Протокол за 
откриване на строителна площадка и определяне на строителна линия и ниво 
(приложения № 2 към чл. 7, ал. 3, т. 2 от Наредба № 3/31.07.2003 г. за съставяне на 
актове и протоколи по време на строителството) и приключва с приемането на обекта с 
Констативен акт за установяване годността за приемане на строежа (Приложение № 
15), съгласно чл. 7, ал. 3, т. 15 от Наредба № 3/31.07.2003 г. за съставяне на актове и 
протоколи по време на строителството. 3. Срокът за изпълнение на Дейност 3 - 
Упражняване на авторски надзор по време на строителството е в пряка зависимост от 
срока за изпълнение на Дейност 2- Изпълнение на СМР. Срокът за упражняване на 
авторски надзор по време на строителството започва да тече от подписване на 
Протокол за откриване на строителна площадка и определяне на строителна линия и 
ниво (приложения № 2 към чл. 7, ал. 3, т. 2 от Наредба № 3/31.07.2003 г. за съставяне 
на актове и протоколи по време на строителството) и е до до приемането на обекта с 
Констативен акт за установяване годността за приемане на строежа (Приложение № 
15), съгласно чл. 7, ал. 3, т. 15 от Наредба № 3/31.07.2003 г. за съставяне на актове и 
протоколи по време на строителството. Задълженията на лицата, изпълняващи 
дейности по авторски надзор, по този договор са в сила до въвеждане на обекта в 
експлоатация за предвидените в приложимото законодателство (ЗУТ и подзаконовите 
нормативни актове) действия. В срока за изпълнение на дейностите по поръчката не се 
включва времето необходимо за разглеждане, коригиране и одобряване от 
Възложителя на представения от изпълнителя технически проект, както и времето 
необходимо за провеждане на процедурата по неговото съгласуване и одобряване от 
компетентните органи, издаване и влизане в сила на разрешението за строеж до 
откриване на строителна площадка. При спиране изпълнението на строителството по 
обективни причини, за които ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ няма вина и които са основания за 
издаване на Акт за установяване състоянието на строежа при спиране на 
строителството (приложение № 10 от Наредба № 3 от 31 юли 2003 г. за съставяне на 
актове и протоколи по време на строителството) срокът за изпълнение на СМР и 
авторски надзор спира да тече. Срокът за изпълнение на дейностите по СМР и авторски 
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надзор се подновява при подписване на Акт за установяване състоянието на строежа и 
СМР при продължаване на строителството (приложение № 11 от Наредба № 3 от 31 
юли 2003 г. за съставяне на актове и протоколи по време на строителството). При 
неблагоприятни метеорологични условия, чието настъпване е удостоверено с 
официална справка, издадена от Националния институт по метеорология и хидрология , 
срокът за изпълнение спира да тече за периода от време, посочен в справката. 
Сроковете могат да бъдат спирани и възобновявани при форсмажорни обстоятелства 
(непреодолима сила), съгласно условията, посочени в проекта на договор. Независимо 
от спирането и удължаването на сроковете, предвидени в настоящата техническа 
спецификация и договора, изпълнението на строително-монтажните работи по 
съответната обособена позиция следва да бъде приключено не по-късно от крайния 
срок за изпълнение на съответния Административен договор за предоставяне на 
безвъзмездна финансова помощ (АДБФП), по който се финансира обособената позиция. 
Когато срокът за приключване изпълнението на Договора за финансиране бъде 
удължен, поради обстоятелства, които са засегнали и изпълнението на договора по 
съответната обособена позиция, крайният срок може да бъде изменен, съгласно 
новоопределения срок по Договора за финансиране. Изменението на крайния срок за 
изпълнение на договора по съответната обособена позиция се определя съобразно 
новия срок за приключване на проекта, като крайния срок за изпълнение на договора се 
удължава с толкова дни с колкото е удължен срока за приключване на проекта поради 
обстоятелствата, които са засегнали и изпълнението на конкретния договор по 
настоящата обществена поръчка. Удължаването на крайния срок за изпълнение на 
договора става с подписване на допълнително споразумение на основание чл. 116, ал.
1, т. 1 от ЗОП.

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Realização dos objetivos sociais
Descrição: - осигурена достъпна, безопасна и функционална среда за предоставяне на 
качествена дългосрочна здравно-социална грижа; - подобрен достъп до интегрирани 
здравно-социални услуги за пълнолетни лица с трайни увреждания с потребност от 
постоянни медицински грижи; - принос за процеса на деинституционализация и 
развитието на социалната инфраструктура на територията на община Видин;
Critérios de contratos públicos ecológicos: Sem critérios de contratação pública ecológica
Objetivo social promovido: Acessibilidade para todos

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência estão incluídos

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: В съответствие с чл. 60 ал. 1 от ЗОП Възложителят 
изисква , Участникът да е вписан в Централния професионален регистър на строителя 
(ЦПРС), съгласно чл. 3, ал. 2 от Закона за камарата на строителите (ЗКС), да притежава 
удостоверение съгласно Правилника за реда за вписване и водене на ЦПРС, което да 
му позволява извършването на строителните работи, предмет на настоящата 
обществена поръчка, а именно: за обособена позиция № 1 - строежи първа група, 
минимум пета категория или еквивалентен документ или декларация от компетентните 
органи или друг документ за чуждестранни лиц,а съгласно приложимия национален 
закон за вписването на лицето в съответен професионален регистър на държавата, в 
която лицето е установено и осъществява дейността си, за извършване на строителните 
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работи, които са предмет на настоящата обществена поръчка.Деклариране: 
Обстоятелството се декларира при подаване на офертата чрез представяне на 
информация в част IV „Критерии за подбор“, раздел А „Годност“ на ЕЕДОП, в 
приложимите полета, съгласно зададените минимални изисквания. Ако съответната 
информация е на разположение в електронен формат, се посочва уеб адрес, орган или 
служба, издаващи документа и точно позоваване на документа, а за чуждестранни лица 
- данни за съответен еквивалентен документ или декларация или удостоверение от 
компетентните органи съгласно националния му закон за вписването на лицето в 
съответен професионален регистър на държавата, в която е установен и осъществява 
дейността си, извършване на строителните работи обект на настоящата обществена 
поръчка. Доказване: Съгласно чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква от 
участниците по всяко време след отварянето на офертите да представят всички или 
част от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато 
това е необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката. При условията на чл. 
112, ал. 1, т. 2 от ЗОП и при спазване на забраната по чл. 112, ал. 9 от ЗОП, преди 
сключване на договор за обществена поръчка, изискването за годност се доказва с 
копие от удостоверение за регистрация в ЦПРС; Ако избраният изпълнител е 
чуждестранно лице, той следва да представи документ, с който се доказва, че има 
право да изпълнява строителство в Република България, както и да извърши 
съответната регистрация съгласно чл. 17, ал. 3 от ЗКС (в случаите, когато строителят е 
лице, което има право да извършва такава дейност по законодателството на държава - 
членка на Европейския съюз, или на друга държава - страна по Споразумението за 
Европейското икономическо пространство, или на Конфедерация Швейцария, същият 
следва да се впише в регистъра, за което се подава заявление по образец). На етап 
подаване на оферта и в случаите по чл. 67, ал. 5 ЗОП, чуждестранните участници могат 
да докажат съответствие с вписване в аналогичен регистър на Централния 
професионален регистър на строителя, но при сключване на договора същият следва 
да докаже, че има право да изпълнява възлаганите дейности на територията на 
Република България (чл. 112, ал. 1, т. 4 ЗОП). Съгласно чл. 25а от ЗКС в случаите на 
временно или еднократно предоставяне на строителни услуги лицата, които имат право 
да извършват такава дейност по законодателството на държава - членка на 
Европейския съюз, или на друга държава - страна по Споразумението за Европейското 
икономическо пространство, или на Конфедерация Швейцария, уведомяват комисията 
по чл. 26 от ЗКС за пълното и точно наименование на строежа съгласно издаденото 
разрешение за строеж на основание чл. 148 от Закона за устройство на територията или 
пълното и точно наименование на строителните и монтажните работи по сключения с 
главния изпълнител договор. Подробна информация относно законовите изисквания за 
вписване в ЦПРС за чуждестранни лица може да се намери в Интернет на адрес - 

 Участниците при необходимост може да се запознаят с указанията на https://ksb.bg/.
сайта на Камарата на строителите за вписване на чуждестранни участници в ЦПРС, 
достъпни в Интернет на адрес:  В случай на участник-https://register.ksb.bg/chujdidocs.html
обединение, което не е юридическо лице, изискването се отнася до тези от членовете в 
обединението, които ще извършват дейностите по строителство, съгласно чл. 59, ал. 6 
от ЗОП, при съобразяване с разпоредбата на чл. 3, ал. 3 и ал. 4 от Закона за камарата 
на строителите (ЗКС). Изискването за регистрация в професионален регистър не може 
да се доказва чрез трети лица по смисъла на чл. 65, ал. 1 и ал. 2 от ЗОП, както и от 
подизпълнители, по смисъла на чл. 66, ал. 2 от ЗОП, които притежават изискуемата 
регистрация в Р. България или в случай, че са чуждестранни лица и имат регистрация в 
аналогичен регистър на държавата членка, в която са установени или имат право да 
извършват такава дейност по законодателството на държавата - членка на Европейския 

https://ksb.bg
https://register.ksb.bg/chujdidocs.html
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съюз, или на друга държава - страна по Споразумението за Европейско икономическо 
пространство, или на Конфедерация Швейцария.

Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: Участникът, следва да са реализирали за последните 
три приключили финансови години минимален общ оборот, изчислен на база годишните 
обороти по обособена позиция № 1 в размер на не по-малко от 2 953 440,00 евро (два 
милиона деветстотин петдесет и три хиляди четиристотин и четиридесет евро) 
„Годишен общ оборот“ е сумата от нетните приходи от продажби по смисъла на Закона 
за счетоводството (§2, т. 66 от ДР на ЗОП). Данните за оборота следва да обхващат 
последните три приключили финансови години в зависимост от датата, на която 
участникът е създаден или е започнал дейността си. Информацията може да обхваща и 
по-кратък период в зависимост от датата, на която участникът е създаден или е 
започнал дейността си. Забележка: В случай, че един участник подава оферта и за 
двете обособени позиции, съответствието с изискването за минимален общ оборот се 
преценява и оценява за всяка обособена позиция поотделно спрямо стойността, 
определена за нея. Деклариране: Участникът декларира съответствието с 
горепосочения критерий за подбор чрез попълване на Част ІV „Критерии за подбор“, 
Раздел Б, „Икономическо и финансово състояние“ от ЕЕДОП. Доказване: За доказване 
на посочените изисквания, участникът представя при поискване в хода на процедурата, 
съгласно чл. 67, ал. 5 от ЗОП или преди сключването на договор за обществена поръчка 
на основание чл.112, ал.1 от ЗОП, един или няколко от следните документи: 1. заверено 
копие от годишните финансови отчети за последните три приключили финансови 
години, когато публикуването им се изисква съгласно законодателството на държавата, 
в която участникът е установен; 2. справка по години за реализирания общ годишен 
оборот, изчислен на база годишните обороти, за последните три приключили финансови 
години. Участник, чуждестранно лице, който бъде избран за изпълнител на поръчката, 
преди подписване на договора за изпълнение е необходимо да представи документ 
съгласно националния си закон. Забележка:Когато по основателна причина участник не 
е в състояние да представи поисканите от възложителя документи, той може да докаже 
своето икономическо и финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който 
възложителят приеме за подходящ. Възложителят не изисква документи в случаите по 
чл. 112, ал. 9 от ЗОП

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Участникът, следва да има и да поддържа за целия 
период на изпълнение на договора за обществена поръчка, валидна застраховка 
„Професионална отговорност”, по смисъла на чл. 171 от ЗУТ, за професионална 
дейност „строител“ и професионална дейност „проектант“, с покритие, отговарящо на 
категорията на строежа, предмет на конкретната обособена позиция: минимум пета 
категория за обособени позиция № 1 съгласно чл.137 от ЗУТ или еквивалентна 
застраховка за професионална отговорност, или гаранция в друга държава-членка на 
ЕС или в страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство, 
съгласно чл. 171а от ЗУТ. Съгласно Наредбата за условията и реда за задължително 
застраховане в проектирането и строителство минималните застрахователни суми са, 
както следва: - за професионална дейност „проектант“ за строежи, пета категория (съгл. 
чл. 5, ал. 1, т. 5) - 17 895,21 евро (35 000 лв.); -за професионална дейност „строител“ за 
строежи, пета категория (съгл. чл. 5, ал. 2, т. 5)– 35 790,43 евро (70 000 лв.). 
Деклариране: При подаване на офертата участникът декларира съответствието си с 
посочения критерий за подбор чрез попълване на част Част IV: "Критерии за подбор", 
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Раздел "Б": „Икономическо и финансово състояние", поле „Застрахователна полица за 
риск „Професионална отговорност“ от ЕЕДОП, когато е приложимо се посочват и 
публични регистри. Доказване: За доказване на посочените изисквания, участникът 
представя при поискване в хода на процедурата, съгласно чл. 67, ал. 5 от ЗОП , или 
преди сключването на договор за обществена поръчка, следните документи: Заверено 
копие от валидна/и застраховка/и „Професионална отговорност“ в строителството и в 
проектирането, съгласно чл. 171, ал. 1 от ЗУТ, за професионална дейност „строител“ и 
професионална дейност „проектант“, покриваща/и минималните застрахователни суми, 
съгласно Наредбата за условията и реда за задължително застраховане в 
проектирането и строителство за категорията строеж, съответстващ на предмета на 
конкретната обособена позиция (минимум пета категория за обособена позиция № 1, 
съгласно чл.137 от ЗУТ) или съответен валиден еквивалентен документ за 
чуждестранните лица, в съответствие със законодателството на държавата, в която са 
установени, в случай, че същите не са достъпни чрез пряк и безплатен достъп до 
съответната национална база данни на държавите членки или вече не са ни 
предоставени, или не са ни служебно известни, или не са актуални. Преди подписване 
на договора, на основание чл. 112, ал.1, т.4 от ЗОП, когато определеният изпълнител е 
чуждестранно лице, същото следва да притежава валидна/и застраховка/и 
„Професионална отговорност“, съгласно чл.171 от ЗУТ, за професионална дейност 
„строител“ и професионална дейност „проектант“, с покритие, отговарящо на 
категорията на строежа, предмет на обособената позиция: минимум пета категория за 
обособена позиция № 1 (за проектант - съгласно чл. 5, ал. 1, т. 5 и за строител - 
съгласно чл. 5, ал. 2, т.5 от Наредба за условията и реда за задължително застраховане 
в проектирането и строителството) съгласно чл.137 от ЗУТ, с изключение на хипотезата 
на чл. 171а от ЗУТ, съгласно която изискването за застраховка за професионална 
отговорност на лицата по чл. 171, ал. 1 не се прилага за лице от държава - членка на 
Европейския съюз, или от друга държава - страна по Споразумението за Европейското 
икономическо пространство, което се установява на територията на Република 
България, което е предоставило еквивалентна застраховка за професионална 
отговорност или гаранция в друга държава - членка на Европейския съюз, или в страна 
по Споразумението за Европейското икономическо пространство. Забележка: Когато по 
основателна причина участник не е в състояние да представи поисканите от 
възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и финансово 
състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за подходящ.

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: Участникът, през последните 5 (пет) години, считано от 
датата на подаване на офертата, следва да е изпълнил минимум 1 (една) дейност с 
предмет идентичен или сходен с този на настоящата обществена поръчка. Под „Дейност 
с предмет, идентичен или сходен с предмета на настоящата обществена поръчка“ 
следва да се разбира: изграждане, и/или реконструкция и/или основен ремонт на 
жилищни сгради и/или сгради за обществено обслужване и/или сгради със смесено 
предназначение. Възложителят ще приеме доказването на съответствието с 
изискванията чрез изпълнена дейност/и за инженеринг (проектиране и строителство), в 
рамките на едно или няколко възлагания за един или няколко обекта, ако договорът за 
инженеринг е изпълнен през последните 5 (пет) години, считано от датата на подаване 
на офертата. Указания: 1. Възложителят не поставя изискване за изпълнени от 
Участниците дейности с конкретен обем на дейността, който да се приема като 
идентичен или сходен с обема на поръчката. 2. Проектантската услуга се счита за 
изпълнена, когато към датата на подаване на офертата,дейността е одобрена и приета 



768581-2026 Page 12/31

от съответния възложител, клиент, получател, компетентен орган, и/или има издадено 
разрешение за строеж, или чрез посочване на публичен регистър, в който е публикувана 
информация за изпълнението. 3. Строителните дейности, респ. инженерингът, се счита 
за изпълнени/о, когато за обекта има съставен и подписан Констативен акт (Образец 15) 
за установяване годността за приемане на строежа или друг документ за предаване и 
приемане на строежа, за което обстоятелство участникът следва да посочи в ЕЕДОП 
вида и датата на съответния документ; Деклариране:Обстоятелството се декларира при 
подаване на офертата в Част IV, раздел В „Технически и професионални способности“, 
поле „За поръчки за строителство: извършени строителни дейности от конкретния вид“, 
от ЕЕДОП като се предостави и информация за стойността, датата, на която е 
приключило изпълнението, мястото, вида на инженеринга/ строителството/ 
проектирането, документа, с който се удостоверява изпълнената дейност. Доказване: 
Изискването се доказва при необходимост на основание чл. 67 ал. 5 ЗОП или при 
сключване на договора на основание чл.112, ал.1 ЗОП със следните документи: -Списък 
на строителството, идентично или сходно с предмета на поръчката, придружен с 
удостоверения за добро изпълнение, които съдържат стойността, датата, на която е 
приключило изпълнението, мястото, вида и обема, както и дали е изпълнено в 
съответствие с нормативните изисквания, съответно ако е необходимо (когато 
проектирането не е изпълнено в рамките на инженеринг)или съответен еквивалентен 
документ за чуждестранните лица, в съответствие със законодателството на държавата, 
в която са установени, в случай, че същите не са достъпни чрез пряк и безплатен 
достъп до съответната национална база данни на държавите членки или вече не са ни 
предоставени, или не са ни служебно известни, или не са актуални.

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Участникът, през последните 3 (три) години, считано от 
датата на подаване на офертата, следва да е изпълнил услуга с предмет, идентичен 
или сходен с този на поръчката Под „Услуга с предмет, идентичен или сходен с 
предмета на настоящата обществена поръчка“ следва да се разбира: изготвяне на 
инвестиционен проект във фаза „Технически инвестиционен проект“ и/или „Работен 
инвестиционен проект“ по смисъла на Закона за устройство на територията и Наредба 
№ 4/ 21.05.2001 г. за обхвата и съдържанието на инвестиционните проекти за 
изграждане и/или преустройство, и/или реконструкция, и/или основен ремонт на 
жилищни сгради и/или сгради за обществено обслужване и/или сгради със смесено 
предназначение. Възложителят ще приеме доказването на съответствието с 
изискванията чрез изпълнена дейност/и за инженеринг (проектиране и строителство), в 
рамките на едно или няколко възлагания за един или няколко обекта, ако договорът за 
инженеринг е изпълнен през последните 5 (пет) години, считано от датата на подаване 
на офертата. Указания: 1. Възложителят не поставя изискване за изпълнени от 
Участниците дейности с конкретен обем на дейността, който да се приема като 
идентичен или сходен с обема на поръчката. 2. Проектантската услуга се счита за 
изпълнена, когато към датата на подаване на офертата,дейността е одобрена и приета 
от съответния възложител, клиент, получател, компетентен орган, и/или има издадено 
разрешение за строеж, или чрез посочване на публичен регистър, в който е публикувана 
информация за изпълнението. Деклариране: Обстоятелството се декларира при 
подаване на офертата в Част IV, раздел В „Технически и професионални способности“, 
поле „За поръчки за услуги: извършени услуги от конкретния вид“ от ЕЕДОП като се 
предостави и информация за стойността, датата, на която е приключило изпълнението, 
мястото, вида на инженеринга/ строителството/ проектирането, документа, с който се 
удостоверява изпълнената дейност. Доказване: Изискването се доказва при 
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необходимост на основание чл. 67 ал. 5 ЗОП или при сключване на договора на 
основание чл.112, ал.1 ЗОП със следните документи:Списък на услугите, които са 
идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на 
стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват извършената 
услуга или съответен еквивалентен документ за чуждестранните лица, в съответствие 
със законодателството на държавата, в която са установени, в случай, че същите не са 
достъпни чрез пряк и безплатен достъп до съответната национална база данни на 
държавите членки или вече не са ни предоставени, или не са ни служебно известни, или 
не са актуални.

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Участникът да разполага с персонал и ръководен състав 
с определена професионална компетентност за изпълнението на поръчката: А.Екип за 
проектиране -Участникът да разполага с по 1 (един) проектант, вписани в съответния 
регистър към Камарата на архитектите в България (КАБ) или Камарата на инженерите в 
инвестиционното проектиране (КИИП) на проектантите с пълна проектантска 
правоспособност, за изготвяне на инвестиционен проект по следните основни проектни 
части: 1. Част „Архитектурна“ 2. Част „Конструктивна“ 3. Част „Електрическа“ 4. Част 
„Водоснабдяване и канализация“ 5. Част „Отопление, вентилация и климатизация“ („ОВК
“) 7. Част „Енергийна ефективност“ 8. Част „Паркоустройство и благоустройство“ 9. Част 
„Геодезическа“ 10. Част „ПБ“11.Част „ПБЗ“12.Част „ПУСО“13. Част Сметна документация 
*Изисквания при участие на чуждестранни лица: Съгласно Закона за камарите на 
архитектите и инженерите в инвестиционното проектиране (ЗКАИИП) право да 
упражняват професиите "архитект", "ландшафтен архитект", "урбанист" и "инженер в 
устройственото планиране и/или в инвестиционното проектиране" в Република България 
имат чужденци и граждани на държави - членки на Европейския съюз, или на други 
държави - страни по Споразумението за Европейското икономическо пространство, или 
на Конфедерация. Швейцария, на които е призната професионалната квалификация по 
реда на Закона за признаване на професионални квалификации. За признаване на 
професионалната квалификация на чужденци и на граждани на държави - членки на 
Европейския съюз, или на други държави - страни по Споразумението за Европейското 
икономическо пространство, или на Конфедерация Швейцария съответният орган по 
признаване определя условията и реда за провеждане на стажа за приспособяване и на 
изпита за правоспособност и за тяхното оценяване. Съгласно чл. 14а от ЗКАИИП в 
случаите на временно или еднократно предоставяне на услуги в областта на 
архитектурата и инвестиционното проектиране от граждани, установени в друга 
държава - членка на Европейския съюз, или на друга държава - страна по 
Споразумението за Европейското икономическо пространство, или на Конфедерация 
Швейцария, се прилага част втора от Закона за признаване на професионални 
квалификации и разпоредбите на Закона за дейностите по предоставяне на услуги. Б. 
Екип за изпълнение на СМР: 1. Технически ръководител - 1 (един) брой: Образование и 
квалификация: – строителен инженер, архитект или строителен техник съгласно чл. 
163а, ал. 4 от ЗУТ или еквивалент, а за чуждестранни лица- еквивалентно образование 
и квалификация, когато са придобити в чужбина. Специфичен професионален опит: 
притежаващ специфичен опит, като технически ръководител на минимум един изпълнен 
обект за ново строителство и/или реконструкция, и/или основен ремонт (рехабилитация) 
на сграда (независимо от предназначението). 2. Експерт „Контрол на качеството“ (1 бр.) 
- Специфичен професионален опит: участие в екип, свързано с извършване на контрол 
на качеството и приемане на строителните работи (или еквивалентни) в минимум 1 
(един) изпълнен обект. 3. Експерт „Здравословни и безопасни условия на труд“ (1 бр.) - 
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Специфичен професионален опит: участие в екип, свързано с упражняване на дейности 
по безопасност и здраве (или еквивалентни) в минимум 1 (един) изпълнен обект. 
Забележка 1: Участникът трябва да предложи различни лица за всяка една длъжност от 
Екипа за изпълнение на СМР. Забележка 2: Едно лице може да съвместява до две 
длъжности от изискуемия експертен екип за проектиране. В тези случаи лицето трябва 
да покрива изискванията за всяка една от длъжностите, за които е предложено. 
Забележка 3: В случай че участникът кандидатства и за двете обособени позиции, 
следва да предложи два различни Екипа за изпълнение на СМР . Важно: При 
използването на експерти – чуждестранни лица, възложителят приема еквивалентна 
образователно- квалификационна степен, професионална квалификация и специалност, 
съгласно законодателството на държавата, в която са придобити. Прилагат се 
разпоредбите на Директива 2005/36/ЕО на Европейския парламент и на Съвета относно 
признаването на професионалните квалификации, изменена с Директива 2013/55/ЕС, 
както и разпоредбите на Закон за признаване на професионални квалификации, 
уреждащ условията и реда за признаване на професионални квалификации, придобити 
в други държави членки на Европейския съюз и в трети държави с цел достъп и 
упражняване на регулирани професии в Република България. Под „еквивалентно 
образование“ следва да се разбира образование, придобито в чуждестранно висше 
училище в област на висше образование или професионално направление, 
еквивалентни на изискваните, съгласно Постановление №125 на Министерския съвет от 
24.06.2002 г. за утвърждаване на Класификатора на областите на висше образование и 
професионалните направления. Под „еквивалентно обучение“ следва да се разбира 
обучение, проведено от чуждестранна обучителна институция или организация по теми 
и съдържание, съответстващи или еквивалентни на изискваните за съответната позиция 
в екипа.“ Деклариране: При подаване на офертата участникът декларира съответствие с 
този критерий за подбор чрез попълване на информацията в Част IV: „Критерии за 
подбор“, Раздел В: „Технически и професионални способности“ на Единен европейски 
документ за обществени поръчки в електронен вид (ЕЕДОП). Доказване: Изискването се 
доказва при необходимост на основание чл. 67 ал. 5 ЗОП или при сключване на 
договора на основание чл.112, ал.1 ЗОП със следните документи : Списък на 
персонала, който ще изпълнява поръчката, и на членовете на ръководния състав, които 
ще отговарят за изпълнението, както и документи, които доказват професионалната 
компетентност на лицата; Възложителят няма да изисква документи, до които има 
достъп по служебен път или чрез публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез 
пряк и безплатен достъп до националните бази данни на държавите членки. Чуждестр.
лица представят документи съобразно разпоредбите на Закона за признаване на 
професион. квалифик.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Обществената поръчка се възлага въз основа на „най-ниска цена“ , съгласно чл. 
70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Descrição: Класирането на допуснатите до оценяване оферти се извършва на база 
получената от всяка оферта “Комплексна оценка” - (КО).Комплексната оценка (КО) на 
всеки участник, при спазване на коефициентите на изчисление и относителната тежест 
на отделните показатели, се изчислява съгласно следната формула: КО = П1+ П2 + П3 
Максималният брой точки, които всеки участник може да получи за КО, е 100 точки. 
Стойностите на оценката по всички показатели в КО се взимат с точност до втория знак 
след десетичната запетая. Броят точки за отделните показатели се определя по 
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следния начин: Показател П1 – Цена за изготвения инвестиционен проект във фаза 
„технически проект“ , вкл. прехвърлянето на авторските права от възложителя по чл. 42, 
ал. 1 от ЗАПСП: Оценката по Показател П1 – Цена за изготвения инвестиционен проект 
във фаза „технически проект“ ще се изчислява на база предложената от участниците 
цена за изготвяне на инвестиционен проект във фаза „технически проект“, без ДДС, по 
формулата: П1 = (С ц min /Cц n) х 7, където: “Сцmin” - най-ниската предложена цена за 
изготвяне на инвестиционен проект във фаза „технически проект“, от всички предложени 
стойности на допуснатите до оценяване оферти; “7” - коефициент/максимален брой 
точки за показателя; “Cцn”- предложената от участника цена за изготвяне на 
инвестиционен проект във фаза „технически проект“; “П1” – точките, които получава 
участника по показателя; Показател П2 – Цена за реализация и изпълнение на 
строителството на обекта, вкл. разходите за отстраняване на дефекти до изтичане на 
гаранционните срокове: Оценката по Показател П2 - Цена за реализация на 
строителството на обекта ще се изчислява на база предложената от участниците цена 
за реализация и изпълнение на строителството на обекта, без ДДС, по формулата: П2 = 
(С ц min /Cц n) х 90, където: “Сц min” - най-ниската предложена цена за реализация и 
изпълнение на строителството на обекта, от всички предложени стойности на 
допуснатите до оценяване оферти; “90” - коефициент/максимален брой точки за 
показателя; “Cц n”- предложената от участника цена за реализация и изпълнение на 
строителството на обекта; “П2” – точките, които получава участника по показателя; 
Показател П3 - Цена за упражняване на авторски надзор по време на изпълнение на 
строителството за обекта, съгласно одобрените инвестиционни проекти: Оценката по 
Показател П3 - Цена за упражняване на авторски надзор по време на изпълнение на 
строителството за обекта ще се изчислява на база предложената от участниците цена 
за упражняване на авторски надзор по време на изпълнение на строителството на 
обекта, без ДДС, по формулата: П3 = (С ц min /Cц n) х 3, където: “Сцmin” - най-ниската 
предложена цена за упражняване на авторски надзор по време на изпълнение на 
строителството на обекта, от всички предложени стойности на допуснатите до 
оценяване оферти; “3” - коефициент/максимален брой точки за показателя; “Cцn”- 
предложената от участника цена за упражняване на авторски надзор по време на 
изпълнение на строителството на обекта; “П3” – точките, които получава участника по 
показателя; В случай, че комплексните оценки на две или повече оферти са равни, се 
прилага редът, посочен в чл. 58, ал. 2, т. 1 и т. 2 от ППЗОП, като с предимство се 
класира офертата, в която се съдържат по-изгодни предложения, преценени в следния 
ред: 1. по-ниска предложена обща цена; 2. по-изгодно предложение за цена, като обща 
сума на цена за изработване и придобиване на изготвения инвестиционен проект във 
фаза „технически проект“ за обекта и цена за упражняване на авторски надзор по време 
на изпълнение на строителството на обекта.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: búlgaro
Endereço dos documentos do concurso: https://app.eop.bg/today/607515
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://app.eop.bg/today/607515
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: búlgaro

https://app.eop.bg/today/607515
https://app.eop.bg/today/607515
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Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 07/12/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 6 Meses
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 08/12/2026 14:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: В системата
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Към момента на обявяване на 
обществената поръчка, няма осигурено финансиране, поради което ще се сключи 
договор под условие с избрания изпълнител, съгласно разпоредбите на чл. 114 от ЗОП. 
Дейностите по изпълнение на поръчката ще започнат след осигурено финансиране и 
изрично писмено възлагане от страна на Възложителя и представяне от Изпълнителя 
на определената гаранция за изпълнение. При непредставяне на гаранцията за 
изпълнение в посочения от възложителя срок, без наличието на обективни причини, 
възложителят прекратява договора (чл. 114, ал. 2 от ЗОП). В случай, че не бъде 
осигурено финансиране, всяка от страните може да поиска прекратяване на договора 
без предизвестие след изтичане на тримесечен срок от сключването му (чл. 114, ал. 3 от 
ЗОП). Когато след изтичане на 10-месечен срок от сключване на договора не е 
осигурено финансиране, договорът се счита за прекратен. (чл. 114, ал. 4 от ЗОП).
Изпълнителят представя гаранция за изпъл. на договора в размер на 5 (пет) % от с-стта 
на догов.
É exigido um acordo de não divulgação: não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Organização de mediação: Комисия за защита на конкуренцията
Instância de recurso: Комисия за защита на конкуренцията
Informações sobre os prazos de recurso: На основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба 
може да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП – 
срещу решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на 
промени в условията на обявената процедура.
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
fiscalidade que vigora no local de realização da prestação: Национална агенция за 
приходите
Endereço web da legislação fiscal: https://portal.nra.bg/

https://portal.nra.bg/
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Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do ambiente que vigora no local de realização da prestação: Министерство на 
околната среда и водите
Endereço web da legislação ambiental: https://www.moew.government.bg/
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do trabalho e de condições de trabalho aplicável no local em que o contrato vai ser 
executado: Министерство на труда и социалната политика
Endereço web da legislação laboral: https://www.mlsp.government.bg/
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: ОБЩИНА 
ВИДИН
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: ОБЩИНА 
ВИДИН
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Комисия за 
защита на конкуренцията
Organização que recebe pedidos de participação: ОБЩИНА ВИДИН
Organização responsável pelo tratamento das propostas: ОБЩИНА ВИДИН

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Обособена позиция № 2 – „Инженеринг (проектиране, строителство и авторски 
надзор) за обект: Изграждане на нова социална услуга в общността за резидентна грижа 
за лица над трудоспособна възраст (без увреждания и с възможност за 
самообслужване) в град Видин, кв. Строител"
Descrição: Изпълнението включва следните дейности, които са свързани с изграждане 
на обекта: Проучване и заснемане за нуждите на инвестиционното проектиране. 
Инвестиционно проектиране във фаза „Технически проект“ за изграждане нова социална 
услуга за резидентна грижа за лица над трудоспособна възраст (без увреждания и с 
възможност за самообслужване) - част от реформата в дългосрочната грижа в град 
Видин, кв. Строител. Изпълнение на СМР съгласно инвестиционен проект, 
предписанията и заповедите в Заповедната книга, в т.ч. предвидените с Количествено - 
стойностната сметка СМР. Доставка и влагане в строителството на необходимите и 
съответстващи на инвестиционния проект строителни продукти. Производство и/или 
доставка на Строителни детайли/елементи и оборудване и влагането им в Строежа. 
Извършване на необходимите изпитвания и лабораторни изследвания. Съставяне на 
строителни книжа и изготвяне на екзекутивната документация за Строежите. Участие в 
процедура по съставяне на актове и протоколи по Наредба № 3 от 31.07.2003г. за 
съставяне на актове и протоколи по време на строителството. Участие в процедурата по 
въвеждане на Строежите в експлоатация. Отстраняване на недостатъците, установени 
при предаването на Строежите и въвеждането им в експлоатация. Отстраняване на 
проявени дефекти през гаранционните срокове. Извършване на авторски надзор. 
Конкретните дейности са описани в техническите спецификации, приложения към 
Документация за участие. Инвестиционният проект ще се реализира в град Видин, кв. 
Строител. В рамките на дейността ще бъде изградена двуетажна сграда с РЗП ~1250–
1320 м², напълно достъпна за лица над трудоспособна възраст (без увреждания и с 
възможност за самообслужване), с общ капацитет 25 потребители, в т.ч 4 места за 
заместваща грижа. Да се предвидят: Жилищно/и помещение/я с основно 
предназначение за обитаване; Помещения със спомагателно и обслужващо 
предназначение (кухни- трапезарии, кухненски бокс, кухненски склад, административени 
кабинети и др.); Помещения за санитарно-хигиенно обслужване - бани, тоалетни и/или 
бани-тоалетни; Складови помещения - (във или извън жилището); Комуникационни 
площи - входни и изолационни преддверия, коридори, вестибюли и вътрешни стълби. и 

https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
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др. ​​Ще се осигури достъпна, безопасна и подкрепяща среда за живот, максимално 
близка до домашната, съобразена с потребностите на възрастните хора и насочена към 
предоставяне на качествена дългосрочна грижа, подкрепа в ежедневните дейности и 
условия за достоен и независим живот. Ще бъдат изпълнени мерки за достъпна среда, 
зелена градска инфраструктура и благоустрояване на прилежащото пространство.​​​​​​​
Identificador interno: 607622

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Natureza adicional do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 45215200 Construção de edifícios destinados a serviços sociais
Classificação adicional (cpv): 71320000 Serviços de concepção técnica
Quantidade: 1 320 metros quadrados

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: кв.Строител  
Cidade: Видин
Código postal: 3700
Subdivisão do país (NUTS): Видин (BG311)
País: Bulgária

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 510 Dias

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 2 638 251,40 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito no pedido de participação
Projeto de contratação pública total ou parcialmente financiado por fundos da UE
Informação sobre os fundos da União Europeia: 
Programa de fundos da UE: Fundo Europeu de Desenvolvimento Regional (FEDER) (2021
/2027)
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Informações adicionais: 1.Срокът за изпълнение на Дейност № 1 - Изготвяне на 
инвестиционен проект във фаза „Технически проект“ с обхват и съдържания съгласно 
Закона за устройство на територията (ЗУТ) и Наредба № 4 от 21 май 2001 год. за 
обхвата и съдържанието на инвестиционните проекти, следва да бъде не по-дълъг от 90 
(деветдесет) календарни дни. Срокът започва да тече от датата на получаване на 
възлагателно писмо за започване изпълнението на дейността и приключва с приемо-
предавателен протокол на Възложителя за предаване на изготвения технически 
инвестиционен проект на възложителя, в пълен комплект с всички необходими проектни 
части, количествени сметки, спецификации и съпътстващи документи. В рамките на този 
срок следва да бъдат включени и всички необходими предпроектни проучвания, както и 
действията по установяване и изясняване на липсващите изходни данни. 2. Срокът за 
изпълнение на Дейност 2- Изпълнение на СМР съгласно надлежно съгласувания и 
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одобрен инвестиционен проект следва да не по-дълъг от 420 (четиристотин и двадесет) 
календарни дни. Срокът започва да тече от датата на подписване на Протокол за 
откриване на строителна площадка и определяне на строителна линия и ниво 
(приложения № 2 към чл. 7, ал. 3, т. 2 от Наредба № 3/31.07.2003 г. за съставяне на 
актове и протоколи по време на строителството) и приключва с приемането на обекта с 
Констативен акт за установяване годността за приемане на строежа (Приложение № 
15), съгласно чл. 7, ал. 3, т. 15 от Наредба № 3/31.07.2003 г. за съставяне на актове и 
протоколи по време на строителството. 3.Срокът за изпълнение на Дейност 3 - 
Упражняване на авторски надзор по време на строителството е в пряка зависимост от 
срока за изпълнение на Дейност 2- Изпълнение на СМР. Срокът за упражняване на 
авторски надзор по време на строителството започва да тече от подписване на 
Протокол за откриване на строителна площадка и определяне на строителна линия и 
ниво (приложения № 2 към чл. 7, ал. 3, т. 2 от Наредба № 3/31.07.2003 г. за съставяне 
на актове и протоколи по време на строителството) и е до до приемането на обекта с 
Констативен акт за установяване годността за приемане на строежа (Приложение № 
15), съгласно чл. 7, ал. 3, т. 15 от Наредба № 3/31.07.2003 г. за съставяне на актове и 
протоколи по време на строителството. Задълженията на лицата, изпълняващи 
дейности по авторски надзор, по този договор са в сила до въвеждане на обекта в 
експлоатация за предвидените в приложимото законодателство (ЗУТ и подзаконовите 
нормативни актове) действия. Важно: Участник, който е предложил срок за изпълнение, 
който е по-дълъг от посочените от Възложителя по-горе максимални срокове или е 
предложил срок в мерна единица, различна от календарни дни, или неотговарящ на 
друго изискване на възложителя, ще бъде отстранен от по-нататъшно участие в 
процедурата. 4.В срока за изпълнение на дейностите по поръчката не се включва 
времето необходимо за разглеждане, коригиране и одобряване от Възложителя на 
представения от изпълнителя технически проект, както и времето необходимо за 
провеждане на процедурата по неговото съгласуване и одобряване от компетентните 
органи, издаване и влизане в сила на разрешението за строеж до откриване на 
строителна площадка. 5.При спиране изпълнението на строителството по обективни 
причини, за които ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ няма вина и които са основания за издаване на Акт 
за установяване състоянието на строежа при спиране на строителството (приложение 
№ 10 от Наредба № 3 от 31 юли 2003 г. за съставяне на актове и протоколи по време на 
строителството) срокът за изпълнение на СМР и авторски надзор спира да тече. Срокът 
за изпълнение на дейностите по СМР и авторски надзор се подновява при подписване 
на Акт за установяване състоянието на строежа и СМР при продължаване на 
строителството (приложение № 11 от Наредба № 3 от 31 юли 2003 г. за съставяне на 
актове и протоколи по време на строителството). При неблагоприятни метеорологични 
условия, чието настъпване е удостоверено с официална справка, издадена от 
Националния институт по метеорология и хидрология , срокът за изпълнение спира да 
тече за периода от време, посочен в справката. 6.Сроковете могат да бъдат спирани и 
възобновявани при форсмажорни обстоятелства (непреодолима сила), съгласно 
условията, посочени в проекта на договор. 7. Независимо от спирането и удължаването 
на сроковете, предвидени в настоящата техническа спецификация и договора, 
изпълнението на строително-монтажните работи по съответната обособена позиция 
следва да бъде приключено не по-късно от крайния срок за изпълнение на съответния 
Административен договор за предоставяне на безвъзмездна финансова помощ 
(АДБФП), по който се финансира обособената позиция. 8. Когато срокът за приключване 
изпълнението на Договора за финансиране бъде удължен, поради обстоятелства, които 
са засегнали и изпълнението на договора по съответната обособена позиция, крайният 
срок по т.1.4.7 може да бъде изменен, съгласно новоопределения срок по Договора за 
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финансиране. Изменението на крайния срок за изпълнение на договора по съответната 
обособена позиция се определя съобразно новия срок за приключване на проекта, като 
крайния срок за изпълнение на договора се удължава с толкова дни с колкото е удължен 
срока за приключване на проекта поради обстоятелствата, които са засегнали и 
изпълнението на конкретния договор по настоящата обществена поръчка. 
Удължаването на крайния срок за изпълнение на договора става с подписване на 
допълнително споразумение на основание чл. 116, ал.1, т. 1 от ЗОП.

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Realização dos objetivos sociais
Descrição: - осигурена достъпна, безопасна и функционална среда за предоставяне на 
качествена резидентна грижа в общността - подобрен достъп до съвременни социални 
услуги за възрастни хора в надтрудоспособна възраст; - принос за процеса на 
деинституционализация и развитието на социалната инфраструктура на територията на 
община Видин;
Critérios de contratos públicos ecológicos: Sem critérios de contratação pública ecológica
Objetivo social promovido: Acessibilidade para todos

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência estão incluídos

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: В съответствие с чл. 60 ал. 1 от ЗОП Възложителят 
изисква Участникът да е вписан в Централния професионален регистър на строителя 
(ЦПРС), съгласно чл. 3, ал. 2 от Закона за камарата на строителите (ЗКС), да притежава 
удостоверение съгласно Правилника за реда за вписване и водене на ЦПРС, което да 
му позволява извършването на строителните работи, предмет на настоящата 
обществена поръчка, а именно: за обособена позиция № 2 – строежи първа група, 
минимум четвърта категория или еквивалентен документ или декларация от 
компетентните органи или друг документ за чуждестранни лиц,а съгласно приложимия 
национален закон за вписването на лицето в съответен професионален регистър на 
държавата, в която лицето е установено и осъществява дейността си, за извършване на 
строителните работи, които са предмет на настоящата обществена поръчка. 
Деклариране: Обстоятелството се декларира при подаване на офертата чрез 
представяне на информация в част IV „Критерии за подбор“, раздел А „Годност“ на 
ЕЕДОП, в приложимите полета, съгласно зададените минимални изисквания. Ако 
съответната информация е на разположение в електронен формат, се посочва уеб 
адрес, орган или служба, издаващи документа и точно позоваване на документа, а за 
чуждестранни лица - данни за съответен еквивалентен документ или декларация или 
удостоверение от компетентните органи съгласно националния му закон за вписването 
на лицето в съответен професионален регистър на държавата, в която е установен и 
осъществява дейността си, извършване на строителните работи обект на настоящата 
обществена поръчка. Доказване: Съгласно чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да 
изисква от участниците по всяко време след отварянето на офертите да представят 
всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в 
ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката. При 
условията на чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП и при спазване на забраната по чл. 112, ал. 9 от 
ЗОП, преди сключване на договор за обществена поръчка, изискването за годност се 
доказва с копие от удостоверение за регистрация в ЦПРС; Ако избраният изпълнител е 
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чуждестранно лице, той следва да представи документ, с който се доказва, че има 
право да изпълнява строителство в Република България, както и да извърши 
съответната регистрация съгласно чл. 17, ал. 3 от ЗКС (в случаите, когато строителят е 
лице, което има право да извършва такава дейност по законодателството на държава - 
членка на Европейския съюз, или на друга държава - страна по Споразумението за 
Европейското икономическо пространство, или на Конфедерация Швейцария, същият 
следва да се впише в регистъра, за което се подава заявление по образец). На етап 
подаване на оферта и в случаите по чл. 67, ал. 5 ЗОП, чуждестранните участници могат 
да докажат съответствие с вписване в аналогичен регистър на Централния 
професионален регистър на строителя, но при сключване на договора същият следва 
да докаже, че има право да изпълнява възлаганите дейности на територията на 
Република България (чл. 112, ал. 1, т. 4 ЗОП). Съгласно чл. 25а от ЗКС в случаите на 
временно или еднократно предоставяне на строителни услуги лицата, които имат право 
да извършват такава дейност по законодателството на държава - членка на 
Европейския съюз, или на друга държава - страна по Споразумението за Европейското 
икономическо пространство, или на Конфедерация Швейцария, уведомяват комисията 
по чл. 26 от ЗКС за пълното и точно наименование на строежа съгласно издаденото 
разрешение за строеж на основание чл. 148 от Закона за устройство на територията или 
пълното и точно наименование на строителните и монтажните работи по сключения с 
главния изпълнител договор. Подробна информация относно законовите изисквания за 
вписване в ЦПРС за чуждестранни лица може да се намери в Интернет на адрес - 

 Участниците при необходимост може да се запознаят с указанията на https://ksb.bg/.
сайта на Камарата на строителите за вписване на чуждестранни участници в ЦПРС, 
достъпни в Интернет на адрес:  В случай на участник-https://register.ksb.bg/chujdidocs.html
обединение, което не е юридическо лице, изискването се отнася до тези от членовете в 
обединението, които ще извършват дейностите по строителство, съгласно чл. 59, ал. 6 
от ЗОП, при съобразяване с разпоредбата на чл. 3, ал. 3 и ал. 4 от Закона за камарата 
на строителите (ЗКС). Изискването за регистрация в професионален регистър не може 
да се доказва чрез трети лица по смисъла на чл. 65, ал. 1 и ал. 2 от ЗОП, както и от 
подизпълнители, по смисъла на чл. 66, ал. 2 от ЗОП, които притежават изискуемата 
регистрация в Р. България или в случай, че са чуждестранни лица и имат регистрация в 
аналогичен регистър на държавата членка, в която са установени или имат право да 
извършват такава дейност по законодателството на държавата - членка на Европейския 
съюз, или на друга държава - страна по Споразумението за Европейско икономическо 
пространство, или на Конфедерация Швейцария.

Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: Участникът, следва да са реализирали за последните 
три приключили финансови години минимален общ оборот, изчислен на база годишните 
обороти по обособена позиция №2 в размер на не по-малко от 5 276 502,00 евро (пет 
милиона двеста седемдесет и шест хиляди петстотин и две евро). „Годишен общ оборот
“ е сумата от нетните приходи от продажби по смисъла на Закона за счетоводството (§2, 
т. 66 от ДР на ЗОП). Данните за оборота следва да обхващат последните три 
приключили финансови години в зависимост от датата, на която участникът е създаден 
или е започнал дейността си. Информацията може да обхваща и по-кратък период в 
зависимост от датата, на която участникът е създаден или е започнал дейността си. 
Забележка: В случай, че един участник подава оферта и за двете обособени позиции, 
съответствието с изискването за минимален общ оборот се преценява и оценява за 
всяка обособена позиция поотделно спрямо стойността, определена за нея. 
Деклариране: Участникът декларира съответствието с горепосочения критерий за 

https://ksb.bg
https://register.ksb.bg/chujdidocs.html
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подбор чрез попълване на Част ІV „Критерии за подбор“, Раздел Б, „Икономическо и 
финансово състояние“ от ЕЕДОП. Доказване: За доказване на посочените изисквания, 
участникът представя при поискване в хода на процедурата, съгласно чл. 67, ал. 5 от 
ЗОП или преди сключването на договор за обществена поръчка на основание чл.112, ал.
1 от ЗОП, един или няколко от следните документи: 1. заверено копие от годишните 
финансови отчети за последните три приключили финансови години, когато 
публикуването им се изисква съгласно законодателството на държавата, в която 
участникът е установен; 2. справка по години за реализирания общ годишен оборот, 
изчислен на база годишните обороти, за последните три приключили финансови години. 
Участник, чуждестранно лице, който бъде избран за изпълнител на поръчката, преди 
подписване на договора за изпълнение е необходимо да представи документ съгласно 
националния си закон. Забележка: Когато по основателна причина участник не е в 
състояние да представи поисканите от възложителя документи, той може да докаже 
своето икономическо и финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който 
възложителят приеме за подходящ. Възложителят не изисква документи в случаите по 
чл. 112, ал. 9 от ЗОП

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Участникът, следва да има и да поддържа за целия 
период на изпълнение на договора за обществена поръчка, валидна застраховка 
„Професионална отговорност”, по смисъла на чл. 171 от ЗУТ, за професионална 
дейност „строител“ и професионална дейност „проектант“, с покритие, отговарящо на 
категорията на строежа, предмет на конкретната обособена позиция: минимум четвърта 
категория за обособена позиция № 2, съгласно чл.137 от ЗУТ или еквивалентна 
застраховка за професионална отговорност, или гаранция в друга държава-членка на 
ЕС или в страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство, 
съгласно чл. 171а от ЗУТ. Съгласно Наредбата за условията и реда за задължително 
застраховане в проектирането и строителство минималните застрахователни суми са, 
както следва: -за професионална дейност „проектант“ за строежи четвърта категория 
(съгл.чл.5, ал.1, т.4 ) - 564,59 евро (50 000 лв.); - за професионална дейност „строител“ 
за строежи четвърта категория (съгл. чл. 5, ал. 2, т. 4)– 51 129,19 евро (100 000 лв.) 
Деклариране: При подаване на офертата участникът декларира съответствието си с 
посочения критерий за подбор чрез попълване на част Част IV: "Критерии за подбор", 
Раздел "Б": „Икономическо и финансово състояние", поле „Застрахователна полица за 
риск „Професионална отговорност“ от ЕЕДОП, когато е приложимо се посочват и 
публични регистри. Доказване: За доказване на посочените изисквания, участникът 
представя при поискване в хода на процедурата, съгласно чл. 67, ал. 5 от ЗОП , или 
преди сключването на договор за обществена поръчка, следните документи: Заверено 
копие от валидна/и застраховка/и „Професионална отговорност“ в строителството и в 
проектирането, съгласно чл. 171, ал. 1 от ЗУТ, за професионална дейност „строител“ и 
професионална дейност „проектант“, покриваща/и минималните застрахователни суми, 
съгласно Наредбата за условията и реда за задължително застраховане в 
проектирането и строителство за категорията строеж, съответстващ на предмета на 
конкретната обособена позиция ( минимум четвърта категория за обособена позиция № 
2, съгласно чл.137 от ЗУТ) или съответен валиден еквивалентен документ за 
чуждестранните лица, в съответствие със законодателството на държавата, в която са 
установени, в случай, че същите не са достъпни чрез пряк и безплатен достъп до 
съответната национална база данни на държавите членки или вече не са ни 
предоставени, или не са ни служебно известни, или не са актуални. Преди подписване 
на договора, на основание чл. 112, ал.1, т.4 от ЗОП, когато определеният изпълнител е 
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чуждестранно лице, същото следва да притежава валидна/и застраховка/и 
„Професионална отговорност“, съгласно чл.171 от ЗУТ, за професионална дейност 
„строител“ и професионална дейност „проектант“, с покритие, отговарящо на 
категорията на строежа, предмет на обособената позиция: минимум четвърта категория 
за обособена позиция № 2 (за проектант - съгласно чл. 5, ал. 1, т. 4 и за строител - 
съгласно чл. 5, ал. 2, т. 4 от Наредба за условията и реда за задължително 
застраховане в проектирането и строителството), съгласно чл.137 от ЗУТ, с изключение 
на хипотезата на чл. 171а от ЗУТ, съгласно която изискването за застраховка за 
професионална отговорност на лицата по чл. 171, ал. 1 не се прилага за лице от 
държава - членка на Европейския съюз, или от друга държава - страна по 
Споразумението за Европейското икономическо пространство, което се установява на 
територията на Република България, което е предоставило еквивалентна застраховка за 
професионална отговорност или гаранция в друга държава - членка на Европейския 
съюз, или в страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство. 
Забележка: Когато по основателна причина участник не е в състояние да представи 
поисканите от възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и 
финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за 
подходящ.

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Участникът, през последните 3 (три) години, считано от 
датата на подаване на офертата, следва да е изпълнил услуга с предмет, идентичен 
или сходен с този на поръчката Под „Услуга с предмет, идентичен или сходен с 
предмета на настоящата обществена поръчка“ следва да се разбира: изготвяне на 
инвестиционен проект във фаза „Технически инвестиционен проект“ и/или „Работен 
инвестиционен проект“ по смисъла на Закона за устройство на територията и Наредба 
№ 4/ 21.05.2001 г. за обхвата и съдържанието на инвестиционните проекти за 
изграждане и/или преустройство, и/или реконструкция, и/или основен ремонт на 
жилищни сгради и/или сгради за обществено обслужване и/или сгради със смесено 
предназначение. Възложителят ще приеме доказването на съответствието с 
изискванията чрез изпълнена дейност/и за инженеринг (проектиране и строителство), в 
рамките на едно или няколко възлагания за един или няколко обекта, ако договорът за 
инженеринг е изпълнен през последните 5 (пет) години, считано от датата на подаване 
на офертата. Указания: 1. Възложителят не поставя изискване за изпълнени от 
Участниците дейности с конкретен обем на дейността, който да се приема като 
идентичен или сходен с обема на поръчката. 2. Проектантската услуга се счита за 
изпълнена, когато към датата на подаване на офертата,дейността е одобрена и приета 
от съответния възложител, клиент, получател, компетентен орган, и/или има издадено 
разрешение за строеж, или чрез посочване на публичен регистър, в който е публикувана 
информация за изпълнението. Деклариране: Обстоятелството се декларира при 
подаване на офертата в Част IV, раздел В „Технически и професионални способности“, 
поле „За поръчки за услуги: извършени услуги от конкретния вид“ от ЕЕДОП като се 
предостави и информация за стойността, датата, на която е приключило изпълнението, 
мястото, вида на инженеринга/ строителството/ проектирането, документа, с който се 
удостоверява изпълнената дейност. Доказване: Изискването се доказва при 
необходимост на основание чл. 67 ал. 5 ЗОП или при сключване на договора на 
основание чл.112, ал.1 ЗОП със следните документи:Списък на услугите, които са 
идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на 
стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват извършената 
услуга или съответен еквивалентен документ за чуждестранните лица, в съответствие 
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със законодателството на държавата, в която са установени, в случай, че същите не са 
достъпни чрез пряк и безплатен достъп до съответната национална база данни на 
държавите членки или вече не са ни предоставени, или не са ни служебно известни, или 
не са актуални.

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: Участникът, през последните 5 (пет) години, считано от 
датата на подаване на офертата, следва да е изпълнил минимум 1 (една) дейност с 
предмет идентичен или сходен с този на настоящата обществена поръчка. Под „Дейност 
с предмет, идентичен или сходен с предмета на настоящата обществена поръчка“ 
следва да се разбира: изграждане, и/или реконструкция и/или основен ремонт на 
жилищни сгради и/или сгради за обществено обслужване и/или сгради със смесено 
предназначение. Възложителят ще приеме доказването на съответствието с 
изискванията чрез изпълнена дейност/и за инженеринг (проектиране и строителство), в 
рамките на едно или няколко възлагания за един или няколко обекта, ако договорът за 
инженеринг е изпълнен през последните 5 (пет) години, считано от датата на подаване 
на офертата. Указания: 1. Възложителят не поставя изискване за изпълнени от 
Участниците дейности с конкретен обем на дейността, който да се приема като 
идентичен или сходен с обема на поръчката. 2. Проектантската услуга се счита за 
изпълнена, когато към датата на подаване на офертата,дейността е одобрена и приета 
от съответния възложител, клиент, получател, компетентен орган, и/или има издадено 
разрешение за строеж, или чрез посочване на публичен регистър, в който е публикувана 
информация за изпълнението. 3. Строителните дейности, респ. инженерингът, се счита 
за изпълнени/о, когато за обекта има съставен и подписан Констативен акт (Образец 15) 
за установяване годността за приемане на строежа или друг документ за предаване и 
приемане на строежа, за което обстоятелство участникът следва да посочи в ЕЕДОП 
вида и датата на съответния документ; Деклариране:Обстоятелството се декларира при 
подаване на офертата в Част IV, раздел В „Технически и професионални способности“, 
поле „За поръчки за строителство: извършени строителни дейности от конкретния вид“, 
от ЕЕДОП като се предостави и информация за стойността, датата, на която е 
приключило изпълнението, мястото, вида на инженеринга/ строителството/ 
проектирането, документа, с който се удостоверява изпълнената дейност. Доказване: 
Изискването се доказва при необходимост на основание чл. 67 ал. 5 ЗОП или при 
сключване на договора на основание чл.112, ал.1 ЗОП със следните документи: -Списък 
на строителството, идентично или сходно с предмета на поръчката, придружен с 
удостоверения за добро изпълнение, които съдържат стойността, датата, на която е 
приключило изпълнението, мястото, вида и обема, както и дали е изпълнено в 
съответствие с нормативните изисквания, съответно ако е необходимо (когато 
проектирането не е изпълнено в рамките на инженеринг)или съответен еквивалентен 
документ за чуждестранните лица, в съответствие със законодателството на държавата, 
в която са установени, в случай, че същите не са достъпни чрез пряк и безплатен 
достъп до съответната национална база данни на държавите членки или вече не са ни 
предоставени, или не са ни служебно известни, или не са актуални.

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Участникът да разполага с персонал и ръководен състав 
с определена професионална компетентност за изпълнението на поръчката: А.Екип за 
проектиране-Участникът да разполага с по 1 (един) проектант, вписани в съответния 
регистър към Камарата на архитектите в България (КАБ) или Камарата на инженерите в 
инвестиционното проектиране (КИИП) на проектантите с пълна проектантска 
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правоспособност, за изготвяне на инвестиционен проект по следните основни проектни 
части: 1. Част „Архитектурна“ 2. Част „Конструктивна“ 3. Част „Електрическа“ 4. Част 
„Водоснабдяване и канализация“ 5. Част „Отопление, вентилация и климатизация“ („ОВК
“) 7. Част „Енергийна ефективност“ 8. Част „Паркоустройство и благоустройство“ 9. Част 
„Геодезическа“ 10. Част „ПБ“11.Част „ПБЗ“12.Част „ПУСО“13. Част Сметна документация 
*Изисквания при участие на чуждестранни лица: Съгласно Закона за камарите на 
архитектите и инженерите в инвестиционното проектиране (ЗКАИИП) право да 
упражняват професиите "архитект", "ландшафтен архитект", "урбанист" и "инженер в 
устройственото планиране и/или в инвестиционното проектиране" в Република България 
имат чужденци и граждани на държави - членки на Европейския съюз, или на други 
държави - страни по Споразумението за Европейското икономическо пространство, или 
на Конфедерация. Швейцария, на които е призната професионалната квалификация по 
реда на Закона за признаване на професионални квалификации. За признаване на 
професионалната квалификация на чужденци и на граждани на държави - членки на 
Европейския съюз, или на други държави - страни по Споразумението за Европейското 
икономическо пространство, или на Конфедерация Швейцария съответният орган по 
признаване определя условията и реда за провеждане на стажа за приспособяване и на 
изпита за правоспособност и за тяхното оценяване. Съгласно чл. 14а от ЗКАИИП в 
случаите на временно или еднократно предоставяне на услуги в областта на 
архитектурата и инвестиционното проектиране от граждани, установени в друга 
държава - членка на Европейския съюз, или на друга държава - страна по 
Споразумението за Европейското икономическо пространство, или на Конфедерация 
Швейцария, се прилага част втора от Закона за признаване на професионални 
квалификации и разпоредбите на Закона за дейностите по предоставяне на услуги. Б. 
Екип за изпълнение на СМР: 1. Технически ръководител - 1 (един) брой: Образование и 
квалификация: – строителен инженер, архитект или строителен техник съгласно чл. 
163а, ал. 4 от ЗУТ или еквивалент, а за чуждестранни лица- еквивалентно образование 
и квалификация, когато са придобити в чужбина. Специфичен професионален опит: 
притежаващ специфичен опит, като технически ръководител на минимум един изпълнен 
обект за ново строителство и/или реконструкция, и/или основен ремонт (рехабилитация) 
на сграда (независимо от предназначението).2. Експерт „Контрол на качеството“ (1 бр.) - 
Специфичен професионален опит: участие в екип, свързано с извършване на контрол 
на качеството и приемане на строителните работи (или еквивалентни) в минимум 1 
(един) изпълнен обект.3. Експерт „Здравословни и безопасни условия на труд“ (1 бр.) - 
Специфичен професионален опит: участие в екип, свързано с упражняване на дейности 
по безопасност и здраве (или еквивалентни) в минимум 1 (един) изпълнен обект. 
Забележка 1: Участникът трябва да предложи различни лица за всяка една длъжност от 
Екипа за изпълнение на СМР. Забележка 2: Едно лице може да съвместява до две 
длъжности от изискуемия експертен екип за проектиране. В тези случаи лицето трябва 
да покрива изискванията за всяка една от длъжностите, за които е предложено. 
Забележка 3: В случай че участникът кандидатства и за двете обособени позиции, 
следва да предложи два различни Екипа за изпълнение на СМР . Важно: При 
използването на експерти – чуждестранни лица, възложителят приема еквивалентна 
образователно- квалификационна степен, професионална квалификация и специалност, 
съгласно законодателството на държавата, в която са придобити. Прилагат се 
разпоредбите на Директива 2005/36/ЕО на Европейския парламент и на Съвета относно 
признаването на професионалните квалификации, изменена с Директива 2013/55/ЕС, 
както и разпоредбите на Закон за признаване на професионални квалификации, 
уреждащ условията и реда за признаване на професионални квалификации, придобити 
в други държави членки на Европейския съюз и в трети държави с цел достъп и 
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упражняване на регулирани професии в Република България. Под „еквивалентно 
образование“ следва да се разбира образование, придобито в чуждестранно висше 
училище в област на висше образование или професионално направление, 
еквивалентни на изискваните, съгласно Постановление №125 на Министерския съвет от 
24.06.2002 г. за утвърждаване на Класификатора на областите на висше образование и 
професионалните направления. Под „еквивалентно обучение“ следва да се разбира 
обучение, проведено от чуждестранна обучителна институция или организация по теми 
и съдържание, съответстващи или еквивалентни на изискваните за съответната позиция 
в екипа.“ Деклариране: При подаване на офертата участникът декларира съответствие с 
този критерий за подбор чрез попълване на информацията в Част IV: „Критерии за 
подбор“, Раздел В: „Технически и професионални способности“ на Единен европейски 
документ за обществени поръчки в електронен вид (ЕЕДОП). Доказване: Изискването се 
доказва при необходимост на основание чл. 67 ал. 5 ЗОП или при сключване на 
договора на основание чл.112, ал.1 ЗОП със следните документи : Списък на 
персонала, който ще изпълнява поръчката, и на членовете на ръководния състав, които 
ще отговарят за изпълнението, както и документи, които доказват професионалната 
компетентност на лицата; Възложителят няма да изисква документи, до които има 
достъп по служебен път или чрез публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез 
пряк и безплатен достъп до националните бази данни на държавите членки. Чуждестр. 
лица представят документи съобразно разпоредбите на Закона за признаване на 
професион.квалификации

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Обществената поръчка се възлага въз основа на „най-ниска цена“ , съгласно чл. 
70, ал. 2, т. 1 от ЗОП
Descrição: Класирането на допуснатите до оценяване оферти се извършва на база 
получената от всяка оферта “Комплексна оценка” - (КО).Комплексната оценка (КО) на 
всеки участник, при спазване на коефициентите на изчисление и относителната тежест 
на отделните показатели, се изчислява съгласно следната формула: КО = П1+ П2 + П3 
Максималният брой точки, които всеки участник може да получи за КО, е 100 точки. 
Стойностите на оценката по всички показатели в КО се взимат с точност до втория знак 
след десетичната запетая. Броят точки за отделните показатели се определя по 
следния начин: Показател П1 – Цена за изготвения инвестиционен проект във фаза 
„технически проект“ , вкл. прехвърлянето на авторските права от възложителя по чл. 42, 
ал. 1 от ЗАПСП: Оценката по Показател П1 – Цена за изготвения инвестиционен проект 
във фаза „технически проект“ ще се изчислява на база предложената от участниците 
цена за изготвяне на инвестиционен проект във фаза „технически проект“, без ДДС, по 
формулата: П1 = (С ц min /Cц n) х 7, където: “Сцmin” - най-ниската предложена цена за 
изготвяне на инвестиционен проект във фаза „технически проект“, от всички предложени 
стойности на допуснатите до оценяване оферти; “7” - коефициент/максимален брой 
точки за показателя; “Cцn”- предложената от участника цена за изготвяне на 
инвестиционен проект във фаза „технически проект“; “П1” – точките, които получава 
участника по показателя; Показател П2 – Цена за реализация и изпълнение на 
строителството на обекта, вкл. разходите за отстраняване на дефекти до изтичане на 
гаранционните срокове: Оценката по Показател П2 - Цена за реализация на 
строителството на обекта ще се изчислява на база предложената от участниците цена 
за реализация и изпълнение на строителството на обекта, без ДДС, по формулата: П2 = 
(С ц min /Cц n) х 90, където: “Сц min” - най-ниската предложена цена за реализация и 
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изпълнение на строителството на обекта, от всички предложени стойности на 
допуснатите до оценяване оферти; “90” - коефициент/максимален брой точки за 
показателя; “Cц n”- предложената от участника цена за реализация и изпълнение на 
строителството на обекта; “П2” – точките, които получава участника по показателя; 
Показател П3 - Цена за упражняване на авторски надзор по време на изпълнение на 
строителството за обекта, съгласно одобрените инвестиционни проекти: Оценката по 
Показател П3 - Цена за упражняване на авторски надзор по време на изпълнение на 
строителството за обекта ще се изчислява на база предложената от участниците цена 
за упражняване на авторски надзор по време на изпълнение на строителството на 
обекта, без ДДС, по формулата: П3 = (С ц min /Cц n) х 3, където: “Сцmin” - най-ниската 
предложена цена за упражняване на авторски надзор по време на изпълнение на 
строителството на обекта, от всички предложени стойности на допуснатите до 
оценяване оферти; “3” - коефициент/максимален брой точки за показателя; “Cцn”- 
предложената от участника цена за упражняване на авторски надзор по време на 
изпълнение на строителството на обекта; “П3” – точките, които получава участника по 
показателя; В случай, че комплексните оценки на две или повече оферти са равни, се 
прилага редът, посочен в чл. 58, ал. 2, т. 1 и т. 2 от ППЗОП, като с предимство се 
класира офертата, в която се съдържат по-изгодни предложения, преценени в следния 
ред: 1. по-ниска предложена обща цена; 2. по-изгодно предложение за цена, като обща 
сума на цена за изработване и придобиване на изготвения инвестиционен проект във 
фаза „технически проект“ за обекта и цена за упражняване на авторски надзор по време 
на изпълнение на строителството на обекта.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: búlgaro
Endereço dos documentos do concurso: https://app.eop.bg/today/607515
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://app.eop.bg/today/607515
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: búlgaro
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 07/12/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 6 Meses
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 08/12/2026 14:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: В системата
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Към момента на обявяване на 
обществената поръчка, няма осигурено финансиране, поради което ще се сключи 
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договор под условие с избрания изпълнител, съгласно разпоредбите на чл. 114 от ЗОП. 
Дейностите по изпълнение на поръчката ще започнат след осигурено финансиране и 
изрично писмено възлагане от страна на Възложителя и представяне от Изпълнителя 
на определената гаранция за изпълнение. При непредставяне на гаранцията за 
изпълнение в посочения от възложителя срок, без наличието на обективни причини, 
възложителят прекратява договора (чл. 114, ал. 2 от ЗОП). В случай, че не бъде 
осигурено финансиране, всяка от страните може да поиска прекратяване на договора 
без предизвестие след изтичане на тримесечен срок от сключването му (чл. 114, ал. 3 от 
ЗОП). Когато след изтичане на 10-месечен срок от сключване на договора не е 
осигурено финансиране, договорът се счита за прекратен. (чл. 114, ал. 4 от ЗОП).
Изпълнителят представя гаранция за изпъл. на договора в размер на 5 (пет) % от с-стта 
на догов.
É exigido um acordo de não divulgação: não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Organização de mediação: Комисия за защита на конкуренцията
Instância de recurso: Комисия за защита на конкуренцията
Informações sobre os prazos de recurso: На основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба 
може да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП – 
срещу решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на 
промени в условията на обявената процедура
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
fiscalidade que vigora no local de realização da prestação: Национална агенция за 
приходите
Endereço web da legislação fiscal: https://portal.nra.bg/
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do ambiente que vigora no local de realização da prestação: Министерство на 
околната среда и водите
Endereço web da legislação ambiental: https://www.moew.government.bg/
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do trabalho e de condições de trabalho aplicável no local em que o contrato vai ser 
executado: Министерство на труда и социалната политика
Endereço web da legislação laboral: https://www.mlsp.government.bg/
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: ОБЩИНА 
ВИДИН
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: ОБЩИНА 
ВИДИН
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Комисия за 
защита на конкуренцията
Organização que recebe pedidos de participação: ОБЩИНА ВИДИН
Organização responsável pelo tratamento das propostas: ОБЩИНА ВИДИН
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8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: ОБЩИНА ВИДИН
Número de registo: 000159508
Endereço postal: пл. БДИНЦИ №.2
Cidade: гр.Видин
Código postal: 3700
Subdivisão do país (NUTS): Видин (BG311)
País: Bulgária
Ponto de contacto: д-р Цветан Ценков
Correio eletrónico: kmet@vidin.bg
Telefone: +359 94609473
Perfil do adquirente: https://app.eop.bg/buyer/27554
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Комисия за защита на конкуренцията
Número de registo: 000698612
Endereço postal: бул. Витоша № 18
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Ponto de contacto: Комисия за защита на конкуренцията
Correio eletrónico: delovodstvo@cpc.bg
Telefone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Endereço Internet: http://www.cpc.bg
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso
Organização de mediação

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Национална агенция за приходите
Número de registo: 131063188
Endereço postal: бул. КНЯЗ АЛ. ДОНДУКОВ 52
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Correio eletrónico: nap@nra.bg
Telefone: 0700 18 700
Funções desta organização: 
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Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
fiscalidade que vigora no local de realização da prestação

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Министерство на околната среда и водите
Número de registo: 000697371
Endereço postal: бул. Княгиня Мария Луиза № 22
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Correio eletrónico: edno_gishe@moew.government.bg
Telefone: 02 940 6237
Endereço Internet: https://www.moew.government.bg/
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do ambiente que vigora no local de realização da prestação

8.1.  ORG-0005
Nome oficial: Министерство на труда и социалната политика
Número de registo: 000695395
Endereço postal: ул. Триадица № 2
Cidade: София
Código postal: 1051
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Correio eletrónico: mlsp@mlsp.government.bg
Telefone: 028119443
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do trabalho e de condições de trabalho aplicável no local em que o contrato vai ser 
executado

10. Alteração

Versão do anúncio anterior a alterar: 2131169d-bd64-4b6f-9e36-ae565519f6dc-01
Principal motivo da alteração: Correção pelo adquirente
Descrição: Във връзка с окончателното становище на АОП от контрола по чл. 229, ал. 1, 
т. 2, буква "ж" от ЗОП, на основание чл. 100, ал.1 и ал. 3 от ЗОП, Възложителят прави 
следните промени в условията на процедурата: 1) В документацията за обществената 
поръчка, Раздел IV „Изисквания към участниците“, т. 4.4.1 текстът „Забележка: В случай 
че участникът кандидатства за двете обособени позиции, същият следва да съответства 
на критерия за подбор за всяка от позициите, като изискванията за минимален общ 
оборот се кумулират (сумират)“ се променя на „Забележка: В случай, че един участник 
подава оферта и за двете обособени позиции, съответствието с изискването за 
минимален общ оборот се преценява и оценява за всяка обособена позиция поотделно 
спрямо стойността, определена за нея.“ В обявлението за обществена поръчка в раздел 
„Тръжни условия“, секция „Критерии за подбор (2)“ и по двете обособени позиции 
текстът „Забележка: В случай че участникът кандидатства за двете обособени позиции, 
същият следва да съответства на критерия за подбор за всяка от позициите, като 
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изискванията за минимален общ оборот се кумулират (сумират)“ се променя на 
„Забележка: В случай, че един участник подава оферта и за двете обособени позиции, 
съответствието с изискването за минимален общ оборот се преценява и оценява за 
всяка обособена позиция поотделно спрямо стойността, определена за нея.“ На 
основание чл. 100, ал. 7, т. 1 от ЗОП възложителят удължава първоначално 
определените срокове, както следва: срокът за получаване на оферти се променя на 23:
59 ч. на 07.12.2026 г., съответно срокът за отваряне на офертите се променя на 14:00 ч. 
на 08.12.2026 г.

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 47d97e64-884d-42e2-89d2-c54e7e08b226  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 03/11/2026 16:23:14 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: búlgaro
Número de publicação do anúncio: 768581-2026
N.º de edição do JO S: 215/2026
Data de publicação: 05/11/2026
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